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Z gostom se je pogovarja-
la bibliotekarka Ksenija 
Petaros Kmetec. Večer je 

glasbeno popestril Gianni Col-
lori s sinom Teom. V razstavni 
vitrini so bila na ogled vsa do 
sedaj izdana Simičeva dela. 

Ksenija Petaros Kmetec je 
Slobodana Simiča Simeta pred-
stavila kot ustvarjalca in razi-
skovalca, ki je že vrsto let uve-
ljavljen na več področjih: “Je 
naš vodilni poznavalec tradicio-
nalnih plovil severnega Jadrana 
in Istre. Spisek njegovih projek-
tov in publikacij je dolg. Že leta 
tudi objavlja v navtičnih revijah 
in sodeluje s svojim znanjem o 
ladjarski dediščini tudi s tujimi 
raziskovalci. Je avtor preko du-
cata velikih monografij, vsaj de-
setih manjših publikacij in mno-
gih drobnih, a odmevnih brošur, 
člankov in drugega. Imel je tudi 
številna predavanja.”

Slobodan Simič Sime je bil 
rojen aprila leta 1955 v Som-
boru. Ko je imel eno leto, se je 
družina priselila v Piran, kjer je 
Sime končal tudi osnovno šolo. 
O svojem otroštvu in mladosti 
je številnim zbranim poslušal-
cem povedal: “V Piranu sem 
preživel očarljivo otroštvo ob 
morju, sončnih zatonih, barkah, 
pretepanju z mestno mularijo in 
še marsikaj bi se lahko našlo. Že 
od malih nog sem bil po svoje 
malo nestandarden. Zaradi zgo-
dnjih boemskih, kozmopolitan-
skih, pacifističnih pogledov na 
svet sem imel nemalo težav sam 
s sabo in še posebej z izbrano 
okolico. Nekako sem se pretol-
kel skozi osnovno šolo v Piranu 

ter trudoma nadaljeval šolanje 
na Srednji pomorski šoli. Tu 
so se moji mladostniški, hipi-
jevsko obarvani ideološki pro-
blemi še zaostrili. Dolgolasec 
z našitimi tujimi zastavami na 
zadnji plati, ki zaradi potepanja 
po svetu vsake toliko kar po več 
dni manjka pri pouku, pleska 
nebo in podobno – lepo vas pro-
sim! To je bilo še v sedemdese-
tih, v času, ko so nekateri na-
tančno vedeli, kaj je prav in kaj 
narobe. Nekako sem le končal 
tudi pomorsko šolo. Ves ta čas 
sem se tudi ukvarjal s športom, 
tehniko, veliko sem bral, pame-
toval, reševal svet, se zaljubljal, 
poslušal glasbo in počel vse, kar 

spada v to obdobje. Naprej me 
je pot peljala v Ljubljano na štu-
dij. Končno študentje, somišlje-
niki, uporniki, svetovljani, svo-
boda! Zame kar prevelik šok, ki 
se je razpoznal v obilici žurov, 
popotovanj ter klavrnih ocen. 
In tako sem pristal v vojski, v 
mornarici v Pulju. Za pacifista 
je bilo to težko obdobje.”

Po vojaščini se je leta 1980 
zaposlil v Iskri Telematiki kot 
projektant telekomunikacijskih 
sistemov in računalniški progra-
mer za te sisteme. Nadaljeval je 
s študijem v Kranju na današnji 
Fakulteti za organizacijske vede, 
smer organizacija računalniških 
obdelav. Leta 1990 je sousta-

novil in prevzel krmilo podjetja 
Inštitut za komunikacije in infor-
matiko - IKI. V drugi polovici 
osemdesetih let je veliko preda-
val o visoki tehnologiji, vodenju 
projektov informacijske, internet 
in komunikacijske tehnologije 
ter veliko publiciral. 

Ves čas pa ga je privlačilo 
vse, kar je povezano z istrsko 
obalo, predvsem pa zgodovina 
in ladjarska dediščina. Tako je 
leta 1995 pri založbi Sisart izšel 
njegov vodnik po Piranu, temu 
pa so sledili še vodnik po Kopru 
(1996, Sisart, soavtor Duška 
Žitko), Izoli (1997, Sisart) in 
Portorožu (1998, Sisart, soavtor 
Duška Žitko). Leta 1995 je izšla 

Slobodan Simič Sime —  
gost v Mestni knjižnici Piran
Mestna knjižnica Piran je ob občinskem prazniku na tretje Srečanje 
v Piranu povabila Slobodana Simiča Simeta, priznanega publicista 
in raziskovalca istrske ter piranske dediščine in tradicij

Ksenija Petaros Kmetec in Slobodan Simič Sime  foto: Primorski utrip
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obsežna fotomonografija Piran 
na robovih stoletij, leta 1998 pa 
njena sestra - Koper na robovih 
stoletij. Skupaj z Duško Žitko 
je pri IKI leta 2000 izdal knjigo 
o znamenitem piranskem violi-
nistu in skladatelju Giuseppeju 
Tartiniju, leto kasneje pa v so-
avtorstvu z zgodovinarjem Al-
bertom Pucerjem monografijo 
Slovenska Istra – zaledje. Leta 
2003 je Pirančane presenetil z 
odmevno fotografsko razstavo 
in katalogom Pirančani / I Pira-
nesi. Leta 2005 je izšla njegova 
monografija Z vetrom in vesli, 
leta 2008 pa monografija Bata-
ne Istre. S strokovnim prispev-
kom je sodeloval pri zborniku 
Osrednje in študijske knjižnice 

Srečka Vilharja Koper Studia 
Iustinopolitana – Tomus 1. Nje-
gova zadnja knjiga je izšla leta 
2010 pri Inštitutu Mediteranum 
in govori o Restavriranju histo-
ričnih plovil. Avtorsko končani 
sta tudi monografski deli So-
linska plovila in Tradicionalna 
plovila Istre. V zaključni fazi je 
tudi monografija o Hotelu Pala-
ce v Portorožu, ki jo je napisal 
skupaj s Tomijem Brezovcem. 

Sime ni samo pisec mnogih 
knjig in strokovnih prispev-
kov za različne revije, je tudi 
priznan in večkrat nagrajen fo-
tograf, modelar, zbiratelj z izje-
mno bogato zbirko več kot 80 
tisoč starih predmetov o zgodo-
vini (predvsem turizma) obal-

nih mest, snovalec največjega 
bodočega muzeja slovenskega 
turizma, ki si z vsem srcem pri-
zadeva za ohranjanje kulturne 
dediščine Pirana in je pobudnik 
ideje o zaščiti mediteranskega 
načina življenja. O ljudeh, ki tu 
živijo, razmišlja takole: “V tem 
prostoru, ob mediteranu, živijo 
posebni ljudje – mediteranci, 
mešanica romansko slovanske 
kulture, ki so ta prostor gradi-
li, tu živijo že stoletja in ima-
jo ta prostor neizmerno radi. 
To so ljudje, ki jim je vrednota 
tudi opazovanje sončnega za-
tona, nasmeh človeku, igranje 
briškule, posedanje s prijatelji 
ob dobri kavi ali dobrem vinu 
v betoli, sprehodi ob morju, 
zapravljen dan za eno samo 
menulo, v prepevanju ošterija 
numero uno …, v glasnem spo-
razumevanju na ulici in podob-
no.” 

Sime je človek z otroško dušo, 
radoveden, radoživ, vesel, is-
kren, prijazen in s smislom za 
humor. S svojim dolgim čopom 
in pogledi na svet je, kot sam 
pravi “človek, ki še danes ni v 
kontekstu. Raje kot tržne imam 
civilizirane, človeku in naravi 
prijazne družbene sisteme. Zelo 
spoštujem znanje in duhovno 
širino, vendar pa le izobrazbe 
brez osebnostnih vrednot ne 

cenim. Ne maram nepoštenja, 
nasilja, oblasti in komolčarjev. 
Zelo cenim iskreno prijatelj-
stvo. V nasprotju od “življenj-
ske usmeritve in specializaci-
je” se zaradi svoje zvedavosti 
in želje po spoznavanju novega 
nikakor ne morem odločiti, kaj 
vse bom v življenju počel, saj 
mi marsikaj zelo hitro postane 
izziv. Čas preživljam ob neneh-
nem ustvarjanju, z ženo Ireno 
in sinom Janom ter morjem. Nič 
nimam proti potovanjem in pri-
jetnemu prijateljskemu druže-
nju. Pijem belo vino, ne preveč 
sladko. Uživam v dobri hrani, 
gledaliških predstavah in na 
dobrih koncertih. Sem preprost, 
nepopravljiv Pirančan.”

Ob koncu tega prispevka bi 
se rada zahvalila bibliotekarki 
Kseniji Petaros Kmetec, ki je 
na sproščen in prijateljski na-
čin vodila pogovor z gostom, 
ki ga vsi Pirančani poznamo po 
imenu Sime, njemu pa za bese-
de, ki jih je zapisal v uvodu k 
eni od svojih fotomonografij: 
“V Piranu so hiše iz različnih 
časov, različnih barv, slogov, 
velikosti, ki stojijo tesno druga 
ob drugi in so si v oporo. Za-
mislimo si, kako bo lepo, ko jih 
bomo ljudje posnemali.” 

 Špela Pahor,
Mestna knjižnica Izola

Knjižnico so poslušalci napolnili do zadnjega kotička.  foto: Marijan Šabič

Organizira jo Zbornica 
za arhitekturo in pro-

stor Slovenije v okviru pro-
grama Arhitektura in otroci. 
Delavnice se je udeležilo 
kar 43 otrok, tako da smo 
jih razdelili v dve skupini. 
Bibliotekarka Nada Leban 
jim je prvem delu delavni-
ce predstavila knjigo z na-
slovom Kje pa ti živiš? av-

toric dr. Žive Deu in Bare 
Kolenc ter ilustratorja Da-
mijana Stepančiča. Preko 
malega Nejca so spoznali 
različna bivališča, seznani-
li so se s tem, kaj je dom, 
pred čim nas ščiti in varuje 
hiša, kdo hiše načrtuje in iz-
deluje, spoznali so sestavne 
dele, vrste in opremo različ-
nih hiš.

Da pa ni ostalo samo pri 
besedah, so v drugem delu 
pod vodstvom študentov 
Fakultete za arhitekturo iz 
Ljubljane sami načrtovali 
tloris hiše in opremljali sta-
novanja s pohištvom. 

Zamisel za delavnico sta pri-
pravili arhitektki Maja Iva-
nič in Tanja Barle. Namen 
delavnice je bil razmišljanje o 

tem, kako nastane hiša, kakšni 
tipi hiš obstajajo, kakšne želje 
imajo naročniki, kako arhi-
tekti narišejo načrte in grad-
binci sezidajo hišo, na koncu 
pa še razmišljanje o pohištvu 
in drugi notranji opremi. De-
lavnica spodbuja razvijanje 
prostorske domišljije, estetike 
in medsebojnih odnosov.

NL

Arhitekturna delavnica za otroke
Kot spremljevalni dogodek letošnjih 28. Piranskih dnevov arhitekture, ki so 
potekali v drugi polovici novembra, je v piranski knjižnici na praznični dan 
slovenskih splošnih knjižnic potekala arhitekturna delavnica za otroke
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Še marsikaj uporabnega in 
lepega izdeluje Jana Prin-
čič iz Lucije, mati dveh 

otrok, sicer zaposlena v Igralnici 
Casino. 

Jana, kako to, da si se lotila 
ustvarjanja v tehniki mozaika? 
Kaj te je navdušilo?

 » Ne vem, če je “navdušilo” 
prava beseda, v mojem prime-
ru me je dobesedno “odneslo 
nekam”, ko sem zaradi hude 
bolezni izgubila brata, ki mi 
je veliko pomenil. Morala sem 
ponovno sestaviti koščke svo-
jega življenja in sem začela… 
Želja, ki je že dolga leta bivala 
v meni, je očitno v tem trenut-
ku morala prodreti ven. Skoraj 
evforično sem iskala, v kateri 
tečaj bi se vpisala in sem našla. 
Sledil je prvi tečaj mozaika pri 
akademski kiparki Galini Mala-
hovi, kjer sem na lesonitni plo-
šči 80 krat 60 cm izdelala sliko, 
ki nikakor ni bila niti v skladu z 
mojim okusom, niti v skladu z 
mojimi barvami. S kleščami smo 
lomili ploščice in ko sem videla 
izdelke mlajših tečajnikov, se mi 
je zdelo, da je moj izdelek najgr-
ši in da to delo ni zame.

Po končanem tečaju me je 
znova prevzel ogled cerkve sv. 
Jurija v Šumadiji, saj je notra-
njost cerkve nadvse impresiv-
na galerija mozaikov od tal do 
vrha kupol, ki se nadaljujejo v 
kripti cerkve, kjer so grobnice 
članov družine Karađorđevič. 
Pa me je spet imelo, da moram 
iti z mozaikom naprej. Sledil je 
intenzivni tečaj rimskega moza-
ika iz naravnega kamna v sve-
tovno priznani šoli za mozaik v 
Spilimbergu v Italiji. Ogled šole 
in razstave umetnikov mozaika 
in učencev šole priporočam vsa-
komur. Do vstopa v šolo sploh 
nisem vedela, kaj je moderni 

mozaik. To so stvaritve, ki te 
naravnost očarajo, barve imajo 
nadnaravno moč.

Kje si se te tehnike naučila? 
Morda vodiš tudi delavnice?

 » Osnovo sem osvojila v šoli v 
Spilimbergu. Tolkli smo narav-
ni kamen in marmor od jutra 
do večera in lepili koščke di-
rektno na cementno lepilo in na 
les. Kamen je živa stvar, ko ga 
razsekaš, ima vsak kos svoj od-
tenek barve. Prava lepota! Tudi 
delavnice bodo na vrsti…

Kaj te pri mozaiku najbolj pri-
tegne, so to barve, sestavljanje 
kamenčkov, razne oblike?

 » Vsekakor barve. V Italiji do-
biš smalte, ki sicer niso poceni, 
ampak ena barva ima nešte-
to odtenkov, niti en košček ni 
enak. Barve te očarajo, zdra-

vijo, celo razveselijo. Mozaik 
je pravzaprav “post” za misli. 
Lahko ga narediš iz česarko-
li, iz kamnov iz obrežja Soče, 
razbitega ogledala, skodelic in 
krožnikov, ki podlegajo zobu 
časa. Včasih se moraš ustaviti, 
da ne podležeš najdražjim plo-
ščicam . Tako te posrka vase, 
da bi s koščki polepil vse! Mo-
zaik zahteva ure in ure natanč-
nega dela in vztrajnosti, ven-
dar na koncu čutim izpolnitev 
same sebe.

Lotila si se okraševanja škatlic, 
izdelovanja nočnih lučk, naki-
ta, svečnikov, ogledal ... Kaj te 
spodbuja k takemu delu?

 » Ne vem, rada imam raznovr-
stnost, zato so me najbolj prite-
gnile najprej lesene škatlice ra-
znih oblik in vse ostalo prihaja 
kar samo od sebe.

Obstaja več tehnik izdelovanja 
mozaikov. Katero uporabljaš? 
 » Uporabljam direktno metodo. 

To je izdelava, kjer polagam 
koščke materiala v lepilo na 
podlago iz lesa, kovine, stekla. 
Mozaiki so iz marmorja, smal-
tov, stekla, opeke, keramike in 
raznih kamenčkov. Na koncu 
mozaik zafugiram, včasih tudi 
ne, saj tudi fuge dajejo vizualni 
pečat mozaiku. Nekatere ma-
teriale nabavim v trgovinah s 
hobby programom, smalte sem 
nabavila v Italiji, delam tudi s 
keramičnimi ploščicami in prav 
pride tudi star porcelan. Mozaik 
vsekakor ni poceni in mislim, 
da tudi delo nikoli ni poplačano. 
Izdelki, ki sem jih videla na ste-
nah šole v Spilimbergu, imajo 
neprecenljivo vrednost.

Tvoji izdelki so prodajni. Kje te 
naši obiskovalci lahko poiščejo 
in kaj kupijo? 

 » Moji mozaiki so bili prvič vi-
deni v Piranu, na sejmu društva 
Anbot, razmišljam pa o sejmu 
v Ljubljani, kjer ob sobotah od 
aprila do oktobra razstavljajo 
razni umetniki. V decembru so-
delujem na stojnicah na obali, 
žal mi za vse zmanjkuje časa. 

Se ti zdi, da so mozaiki primer-
na tehnika, v kateri se lahko 
izražaš? Kaj bi si še želela še 
narediti?

 » Vsekakor sem se v tem našla. 
Če bi gledala samo s finančne-
ga vidika, se mozaika ne bi lo-
tila nikoli. Ko pa začneš nekaj 
delati z vsem srcem, potem je 
to pravo. Ko začutiš močno že-
ljo po nečem novem, se je opri-
mi, ji sledi in začni. Preprosto 
začni, saj zdravi tudi najtežje 
trenutke v življenju …

Špela Pahor
Mestna knjižnica Izola

Mozaiki Jane Prinčič 
Jesen je v vitrine Mestne knjižnice v Izoli prinesla nove barve in nove izdelke: 
svetilke, ogledala, škatlice, slike, nakit, krožnike, svečnike, nosilce za prtičke … 

Mozaike Jane Prinčič lahko občudujemo na decembrskih stojnicah.
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V nedeljo 12. decembra, smo 
bili na otvoritvi prve samo-

stojne razstave članice likovne-
ga društva Solinar Jane Peric, 
razstava pa bo odprta v prostorih 
galerije Impresije na Fornačah 
ob četrtkih, petkih in sobotah od 
15.30 ure do 17.30 ure vse do 
vključno 27. decembra. 

Njena prva likovna dela so 
pričela nastajati pod vodstvom 
akademske slikarke Fulvije Zu-
dič. Z nekajletnimi prekinitvami 
se je izobraževala pri Liljani 
Stipanov, akademskem slikarju 
Andreju Trobentarju, likovni 
pedagoginji Suzani Bertok, kjer 
je tudi srečala sedanjega mentor-
ja akademskega slikarja Simona 
Bolčiča, ki ji že tretjo leto podaja 
svoje znanje. Na letnih likovnih 
kolonijah je delala pod vodstvom 
akademskega slikarja Milana To-

diča, slikarja Marjana Miklavca 
in Marijana Maznika. Slednja 
sta jo spodbudila pri izražanju v 
akvarelni tehniki. Sodelovala je 
na več skupinskih razstavah. V 
okviru slikarskega društva Soli-
nar je sodelovala na natečajih Zla-
ta paleta, ki jih organizira Zveza 
likovnih društev Slovenije. 

Od leta 2008 je v okviru Zlate 
palete dosegla vidne uspehe, in 
sicer:
• 2008: certifikat kvalitete za re-
alizem. 
• 2009: priznanje za risbo, pri-
znanje za realizem, priznanje za 
abstrakcijo, certifikat kvalitete 
za grafiko. 
• 2010: Priznanja: Extempore li-
kovnega društva Solinar, priznanje 
na Extempore likovnega društva 
Boškarin, priznanje na mednaro-
dnem Extempore Sečovlje. 

Vonj po soli
Prva samostojna razstava Jane Peric

V tem delu Slovenije je pe-
sem še vedno zelo živa 

in negovana in jo pridno pre-
našajo tudi na mlade rodove. 

Skupni koncert obeh zbo-
rov smo pripravili v središču 
Rotunda v Kopru, ki s svojo 
izredno akustiko nudi obilo 
užitkov tako poslušalcem kot 
tudi pevcem. Na koncertu so 
se prepletali slovenski napevi 
in skladbe tujih avtorjev. Ve-
čer smo zaključili v skupnem 
druženju pevcev in zvestih 
poslušalcev. Ob manjši zaku-
ski se je seveda zopet oglasi-
la domača pesem in obljubili 
smo si ponovnega srečanja. 

Naj za konec omenimo, da 
si tudi Portoroški zbor želi 
novih pevcev, predvsem pa 
bi radi v svoje vrste spodbu-
dili mlajše rodove, da petje 
tudi v naših krajih ne bi bilo 
pozabljeno.

V decembru pripravljamo 
dva božično obarvana kon-
certa. Prvi bo 24. decembra 
v Hotelu Svoboda v Strunja-
nu, naslednji pa 26. decem-
bra v sklopu tradicionalnega 
novoletnega koncerta pihal-
nega orkestra Koper v Špor-
tni dvorani Bonifika. 

Vabljeni!
Portoroški zbor 

Koncerti Portoroškega zbora 
ob zaključku leta 2010
Portoroški zbor je v soboto, 27. novembra. 
2010 gostil mešani zbor Planinska roža iz 
Kobarida, ki deluje že 13 let pod vodstvom 
dirigentke Mirjana Antih-Čebokli

Jana Peric pred enim svojih del.
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V sklopu Zlatega bobna 2010 je 
7. oktobra potekala predsta-

vitev zmagovalnih rešitev odmev-
nega natečaja Inovativno trženje 
za zeleni turizem, ki so ga skupaj 
pripravile Slovenska turistična or-
ganizacija in članici Univerze na 
Primorskem – Fakulteta za mana-
gement Koper in Fakulteta za turi-
stične študije Portorož – Turistica. 
Z izzivi je sodelovalo sedem slo-
venskih turističnih podjetij, prejeli 
pa so 25 rešitev iz treh držav. Zma-

govalci natečaja so pokazali, da 
znamo oblikovati, voditi ter živeti 
inovativno in zeleno! 

Organizatorji natečaja Inovativno 
trženje za zeleni turizem so s tem 
trajnostno in družbeno naravnanim 
dogodkom prispevali k bogati beri 
festivala Zlati boben, ki pokriva 
400-milijonski trg in je drugi naj-
večji tovrstni festival v Evropi. Po-
leg tega je ena od redkih uspešnih 
slovenskih blagovnih znamk, ki so 
splošno priznane tudi v Evropi.

“Občina Piran je s 5.000 evri na-
gradila avtorje najboljšega plakata 
na razpisano temo v tako imenova-
ni off drum konkurenci. Na temo 
Portorož Piran Genius loci smo 
prejeli 243 plakatov iz 17 držav. 
Izbor 14 najboljših smo razstavili 
na Tartinijevem trgu. Turistično 
združenje Portorož je primaknilo 
še 2.000 evrov za udeležbo in bi-
vanje šestih najboljših (3 x 2) na 
festivalu”, je povedal Jure Apih. 

Dejan Šraml, UP FM

V začetku decembra je bila 
na portoroškem letali-
šču novinarska konfe-

renca, na kateri so o novi letalski 
povezavi med Beogradom, Por-
torožem in Rimom spregovorili 
župan Občine Piran Peter Bos-
sman, direktor Turističnega zdru-
ženja Portorož Jadran Furlanič, 
direktor Aerodroma Portorož Ro-
bert Krajnc in vodja pospeševa-
nja prodaje Slovenske turistične 
organizacije Bojan Meden.

Prvo letalo naj bi poletelo v Rim 
že 16. decembra, vendar smo dva 
dni pred tem prejeli informacijo 
letalske družbe Jat Airways, da 
zaradi nizkega števila rezervacij 
niso pripravljeni sprejeti rizika in 
zato odpovedujejo vse lete na re-
laciji Beograd-Portorož-Rim do 
13. januarja 2011. Po njihovih in-
formacijah je v obdobju med 16. 
12. 2010 in 31. 1. 2011 na relaciji 
Beograd-Portorož-Beograd vo-
zovnico rezerviralo 42 potnikov, 
na direktni letalski liniji Beograd-
Rim-Beograd pa 38 potnikov.

Novica je za turistično gospo-
darstvo Portoroža zelo neugodna, 
saj so si ravno v času decembr-
skih praznikov obetali veliko go-

stov iz Rima. Večina portoroških 
hotelov je pripravilo tudi poseb-
ne pakete za italijanske goste, 
ki bi na destinacijo pripotovali z 
novo letalsko povezavo.

Turistično združenje Portorož je 
v vzpostavitev nove linije vložilo 
vse svoje moči. Jadran Furlanič, 
direktor Turističnega združenja 
Portorož: “To odločitev težko 
razumemo. Tudi leti med Beo-
gradom in Portorožem na začet-
ku niso bili dobro zasedeni, nato 
pa se je število potnikov višalo, 
dokler ni bilo letalo v avgustu op-
timalno zasedeno. V naše dobro 
štejemo, da je po pogodbi letalski 
prevoznik za vsako odpovedano 
rotacijo dolžan plačati.”

Turistično združenje Portorož 
še vedno zagovarja, da je bila 
odločitev o vzpostavitvi letal-
ske povezave z Rimom dobra, 
saj gre za pomembno tržišče za 
turistično destinacijo Portorož 
& Piran. Nova povezava pred-
stavlja veliko priložnost pred-
vsem za portoroške igralnice, 
pa tudi za turistično gospodar-
stvo hrvaške Istre. Poleg tega po 
dolgem času ponovno oživlja-
mo portoroško letališče, ki bi s 

to povezavo še dodatno potrdilo 
svoje osnovno poslanstvo med-
narodnega letališča. 

Robert Krajnc, direktor Aero-
droma Portorož: “Zelo smo raz-
očarani. Na Aerodromu Portorož 
smo se na prihod letala dobro pri-
pravili, saj smo želeli zagotoviti 
najboljše pogoje. Pripravili smo 
nov varnostni načrt, reorganizirali 
varnostne službe ter službi poli-
cije in carine, izobraževali smo 
dodaten kader, prenovili smo sor-
tirnico in čakalnico, nabavili novo 
programsko opremo za check-in, 
prenovili smo prtljažne vozičke 

in nabavili poseben invalidski vo-
ziček. Pripravili pa smo se tudi na 
zimske razmere. Med drugim smo 
tako nabavili stroj za razledenitev 
letal in stroj za posipanje stez.”

Ministrstvo za promet je za 
promocijo letalske povezave na-
menilo 400.000 evrov in oglaše-
valski akciji v Rimu in Beogradu 
že potekata. Za turistično desti-
nacijo Portorož & Piran je še po-
sebej pomembna akcija v Rimu, 
saj se v takem obsegu na tem po-
dročju še nismo predstavili.

Direktor Turističnega zdru-
ženja Portorož se po dveh 
prestavitvah pričetka letalske 
povezave zaveda, da je treba 
imeti v mislih tudi druge re-
šitve. Povezava z Rimom je 
preveč pomembna, da bi se 
ji odpovedali, in v skrajnem 
primeru bo združenje primo-
rano najti drugega letalskega 
prevoznika. Še vedno velja, 
da se lahko vsi, ki bi želeli re-
zervirati letalske vozovnice, 
obrnejo na agencijo Kompas 
(tel. št.: 01 200 63 41, e-pošta: 
corporate@kompas.si, spletni 
naslov: www.kompas.si) ali na 
spletno stran: www.jat.com. 

Lea Šuligoj
Turistično združenje Portorož, g. i. z. 

Portorož se letalski povezavi 
z Rimom ne bo odpovedal

Inovativne rešitve za zeleno identiteto

turizem
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V soboto, 2.oktobra 2010 
je Pilates Body Studio 
Portorož organiziral 

4. Body dan Gostil je zagrebško 
inovatorko body tehnike, magi-
strico kinezioloških znanosti Ana 
Marijo Jagodić Rukavina. Pred 
prihodom posebne gostje smo svo-
je telo smo ogreli z jutranjo vadbo 
body tehnike pod vodstvom body 
inštruktorice Mojce Štrukelj. Prva 
skupina je vadila na blazinah, dru-
ga skupina pa je dvignila frekven-
co srca z gibanjem po prostoru ter 
smehom in še bolj dvignila ener-
gijo za dobrodošlico Ana Mariji. 

Ana Marija je navdušila s svojo 
postavo, strokovnostjo, prepro-
stostjo in energijo, ki jo oddaja. 
Na enostaven in razumljiv način 
je zbrane poučila o celični telo-
vadbi in govorici telesa. Pri ce-
lični telovadbi gre za način, kako 
lahko z vadbo ohranjamo zdravje 
in delujemo na limfni sistem ter 
posledično izboljšamo imunski 
sistem. Z zmerno, pravilno vadbo 
in pitjem zadostne količine vode 
lahko zmanjšamo toksičnost na-
ših celic in celotnega organiz-
ma. Pomembno je, da je vadba 
prilagojena posamezniku in da s 
pravilno izbranimi vajami vpliva 

na izboljšanje cirkulacije. Naj-
hitrejša pot do vitke linije pa je 
zgotovo pravilna drža telesa. Ko 
se držite pravilno, izgledate višji, 
mlajši, vitkejši ter bolj samozave-
stni. Prav tako pa s pravilno držo 
zmanjšate bolečine v hrbtu. Če 
ste se več let držali nepravilno, 
se vam ta drža zdi naravna. Ko 
se boste naučili pravilno držati, 
sedeti, hoditi ... se vam bo sprva 
taka drža zdela nenarava in neu-
godna. Da bi se naučili pravilno 
držati, morate najprej osvestiti 
pravilno držo, nato pa mišice 
pravilno uravnotežiti, da boste 
zmogli obdržati pravilno držo. In 
kar je najpomembneje, vaši otro-
ci imitirajo vašo držo in navade, 
zato poskrbite, da se najprej sami 
pravilno držite, se veliko gibljete 
in tako otroku dajete dober zgled. 
Nato pa njih naučite pravilne drže 
in skrbi za svoje zdravje. 

Naša naloga je, da najprej po-
gledamo sebe in poskrbimo, da 
(p)ostanemo fit, nato pa širimo 
zavest o pomenu vadbe ter skrbi 
za zdravje in dobro počutje. Zato, 
ker želimo dobro svojim bližnjim 
in prijateljem.

Mojca Štrukelj, 
body inštruktorica

Govorica vašega telesa je 
ogledalo vaših let in zdravja

Ana Marija Jagodić Rukavina

Sredi novembra je v Disneylan-
du v Parizu potekalo drugo 

odprto Evropsko prvenstvo ICU, 
European open v Cheerleadingu, 
kjer je sodelovalo preko 20 držav. 
Tudi tokrat se je Slovenija odlič-
no predstavila, saj so slovenski 
tekmovalci kar nekajkrat stali na 
zmagovalnih stopničkah. Med na-
vijaškimi tekmovalci so bili uspe-
šni Flipovci s prvim, drugim in 

četrtim mestom. Zmagala je navi-
jaška petorka v all girl group stunt 
kategoriji: Ilarija Grižon, Kety 
Kodrič, Kitty Požek, Pia Ban in 
Gaja Čendak. V kategoriji par-
tnerstunt pa sta Lea Badžim in 
Danimir Azirovič zasedla odlič-
no 2. mesto za ameriškim parom 
iz kluba USA cheer iz Memphisa, 
Ana Janko in Borut Gregorič pa 
sta bila četrta. SM

Flipovci zmagali na odprtem 
evropskem prvenstvu v Parizu

Utrinek iz Body dneva.



PRAZNIČNE PRIREDITVE

PRAVLJIČNI DECEMBER 
2010

Društvo prijateljev mladih Piran

NEDELJA, 26. december 
Tartinijev trg, ob 17.00 uri
DEDKOV BAROMETER
TEATER CIZAMO

TOREK, 28. december
Tartinijev trg, ob 17.00 uri
NOVOLETNI VRTILJAK
STUDIO ANIMA
STEN VILAR

SREDA, 29. december
Tartinijev trg, ob17.00 uri
SNEZAK SMEŠKO
CARODEJ
JOLE COLE

CETRTEK, 30. december
Tartinijev trg, ob 17.00 uri
DEDKOV ORKESTER
ENOSTAVNO PRIJATELJ
UROŠ LAVRIC &
DEDEK MRAZ 

PETEK, 31.december
EPICENTER, ob 11.00 uri
TAKE LJUDSKE
LG NEBO & 
DEDEK MRAZ

24.-31. december
PIRANSKA OBCINA
ELEKTRICNI AVTO
RDECA PREPROGA &
BOZICEK / DEDEK MRAZ

V primeru slabega vremena bodo 
prireditve iz Tartinijevega trga 
prestavljene v dvorano KS na 

Zupančičevi v Piranu!

 Četrtek, 23. 12., ob 19.30
  Gledališče Tartini Piran

      SNG Maribor
      Avtorski projekt Diega de Bree
      MALI PRINC 
      po motivih del Antoina de Saint-Exupéryja
      Režiser: Diego de Brea
      Igrajo: Tijuana Križman Hudernik, Ksenija Mišič, 
                 Peter Boštjančič

Vstop: z brezplačnimi vstopnicami
Organizator:  Primorski poletni festival v sodelovanju 
                     z Občino Piran.

 Nedelja, 26. 12., ob 19.00
 Gledališče Tartini Piran

         Svečani novoletni koncert 
        SREČANJE S TARTINIJEVO VIOLINO
        Žiga Faganel - violina, Primož Bratina - klavir
        Program: Giuseppe Tartini: Sonata v g-molu 
                        Didonne Abbandonata,
                        Johannes Brahms: Sonata v A-duru, 
                        Felix Mendelsohn: sonata v F-duru 
                        INCONTRO CON TARTINI
Organizator in prodaja vstopnic: Turistična agencija Maona
Vstopnina: 17 in 20 €

 Četrtek, 30. 12., ob 19.30
 Glavna dvorana Avditorija 
 Portorož - Portorose

        Svečani novoletni koncert
        ORKESTER SLOVENSKE FILHARMONIJE
        Dirigent: Emmanuel Villaume
        Gostja: Theresa Plut, sopranistka 
Orkester Slovenske filharmonije tudi letos pripravlja 
tradicionalni koncert, ki bo dvorano Avditorija odel  v 
praznične zvoke. Novemu letu naproti se bomo napotili 
ob zvokih znanih operet, valčkov in hitrih polk Johanna 
Straussa ml. in drugih.
Vstopnina: 45 €. 
Prodaja vstopnic:  blagajna Avditorija, na http://avditorij.

kupikarto.si ter na vseh prodajnih 
mestih Eventima po Sloveniji. 

Petek, 31. 12., ob 21.00, 
Tartinijev trg Piran 

 
       SILVESTROVANJE NA TRGU 
       s skupino Ne me jugat in Rudijem Bučarjem


